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КРИТИКА И БИБЛИОГРАФИЯ

Â äàííîé ðåöåíçèè àíàëèçèðóåòñÿ ìîíîãðàôèÿ Í.Â. Êóëèáèíîé 
«Ìåòîäèêà îáó÷åíèÿ ÷òåíèþ õóäîæåñòâåííîé ëèòåðàòóðû». Â íåé 
ðàññìàòðèâàþòñÿ ôèëîëîãè÷åñêèå, ïñèõîëîãè÷åñêèå è ïñèõîëèíã-
âèñòè÷åñêèå îñíîâû îáó÷åíèÿ ÷òåíèþ õóäîæåñòâåííîé ëèòåðàòó-
ðû, ìåòîäè÷åñêàÿ êîíöåïöèÿ Í.Â. Êóëèáèíîé è åå ðåàëèçàöèÿ 
â ðàçðàáîòêàõ ó÷åáíûõ çàíÿòèé. Ìîíîãðàôèÿ îõâàòûâàåò âñå 
íàèáîëåå çíà÷èìûå àñïåêòû ìåòîäèêè îáó÷åíèÿ ÷òåíèþ õóäîæå-
ñòâåííîãî òåêñòà è çàéìåò äîñòîéíîå ìåñòî â ðÿäó ñîâðåìåííûõ 
ìåòîäè÷åñêèõ ðàáîò. 

В  2018 ã. âûøëà â ñâåò íîâàÿ ìîíîãðàôèÿ ïðîôåññîðà Ãîñóäàð-
ñòâåííîãî èíñòèòóòà ðóññêîãî ÿçûêà èì. À.Ñ. Ïóøêèíà, äîê-
òîðà ïåäàãîãè÷åñêèõ íàóê Íàòàëüè Âëàäèìèðîâíû Êóëèáèíîé 

«Ìåòîäèêà îáó÷åíèÿ ÷òåíèþ õóäîæåñòâåííîé ëèòåðàòóðû». Õîòÿ ýòî 
íàçâàíèå áîëüøå ïîäõîäèò ê ìåòîäè÷åñêîìó ïîñîáèþ äëÿ ïðåïîäàâà-
òåëåé, ïåðåä íàìè èìåííî ìîíîãðàôèÿ – íàó÷íûé òðóä, ñîäåðæàùèé 
âûäâèãàåìûå àâòîðîì òåîðåòè÷åñêèå ïîëîæåíèÿ, êîòîðûå â ñîâîêóï-
íîñòè ñîñòàâëÿþò àâòîðñêóþ êîíöåïöèþ îáó÷åíèÿ ÷òåíèþ õóäîæå-
ñòâåííîãî òåêñòà. Âïðî÷åì, êàê è ëþáîé ñåðüåçíûé ìåòîäè÷åñêèé 
òðóä, êíèãà îáðàùåíà ê ïðàêòèêå ðàáîòû ïðåïîäàâàòåëÿ: â íåé îïè-
ñàíû ïðèíöèïû è ïðèåìû ïîäãîòîâêè ê ó÷åáíûì çàíÿòèÿì è èõ ïðî-
âåäåíèÿ. Â ãëàâàõ êíèãè, à òàêæå â ïðèëîæåíèÿõ äàíû äåòàëüíûå 
ðàçðàáîòêè óðîêîâ è ðåêîìåíäàöèè ïî àäàïòàöèè ó÷åáíûõ òåêñòîâ. 
Òàêèì îáðàçîì, ìîíîãðàôèÿ ñîäåðæèò è ýëåìåíòû ìåòîäè÷åñêîãî 
ïîñîáèÿ.

Âî ââåäåíèè Í.Â. Êóëèáèíà ïèøåò î ôèëîëîãèè êàê íàóêå è èñ-
êóññòâå èçó÷àòü è èíòåðïðåòèðîâàòü õóäîæåñòâåííûå òåêñòû è âû-
ñòðàèâàåò ñâîþ êîíöåïöèþ, èñõîäÿ èç ýòîé èäåè, îäíàêî, êàê 
ïðåäñòàâëÿåòñÿ, êíèãà àêêóìóëèðóåò è îïûò îáó÷åíèÿ ÷òåíèþ 
íà èíîñòðàííîì ÿçûêå, íàêîïëåííûé îòå÷åñòâåííûìè ìåòîäèñòàìè 
ñ XIX â. Íà ïðîòÿæåíèè ìíîãèõ äåñÿòèëåòèé ìåòîäèñòû ðàçëè÷àëè 
äâà âèäà ÷òåíèÿ: ñòàòàðíîå (ìåäëåííîå è ãëóáîêîå) è êóðñîðíîå (áû-
ñòðîå è ïîâåðõíîñòíîå). Íàèáîëåå ðàçâèòîé áûëà ìåòîäèêà îáó÷åíèÿ 
ñòàòàðíîìó ÷òåíèþ, âêëþ÷àâøàÿ àíàëèç ÿçûêà ÷èòàåìûõ òåêñòîâ 
[5, 6]. Ìíîãèå ìåòîäèñòû ñ÷èòàëè, ÷òî åñëè óäàñòñÿ íàó÷èòü ó÷àùå-
ãîñÿ ñòàòàðíîìó ÷òåíèþ, òî êóðñîðíîìó îí ëåãêî íàó÷èòñÿ ñàì. Ïðè 
ýòîì ñòàòàðíîìó ÷òåíèþ ÷àùå âñåãî îáó÷àëè íà ìàòåðèàëå õóäîæå-
ñòâåííûõ òåêñòîâ. Âî âòîðîé ïîëîâèíå ÕÕ â. íà ñìåíó ñòàòàðíîìó 
è êóðñîðíîìó ÷òåíèþ ïðèøëà íîâàÿ, áîëåå äåòàëèçèðîâàííàÿ òèïî-
ëîãèÿ âèäîâ ÷òåíèÿ (èçó÷àþùåå, îçíàêîìèòåëüíîå, ïîèñêîâîå, ïðî-
ñìîòðîâîå ÷òåíèå), ïîäðîáíî îïèñàííàÿ Ñ.Ê. Ôîëîìêèíîé [7]. 
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Âìåñòå ñ òåì â êîíöå ÕÕ â. ïî ðàçíûì, 
ãëàâíûì îáðàçîì ïðàãìàòè÷åñêèì, ïðè÷èíàì 
èç îáó÷åíèÿ èíîñòðàííûì ÿçûêàì è ÐÊÈ ïî-
ñòåïåííî ñòàë óñòðàíÿòüñÿ õóäîæåñòâåííûé 
òåêñò. Â óñëîâèÿõ ãîñïîäñòâà èäåé ëè÷íîñòíî 
îðèåíòèðîâàííîãî îáó÷åíèÿ ìíîãèå ìåòîäè-
ñòû ïîëàãàëè, ÷òî ÷òåíèå õóäîæåñòâåííîé ëè-
òåðàòóðû íå ñîîòâåòñòâóåò êîììóíèêàòèâíûì 
ïîòðåáíîñòÿì è ïîçíàâàòåëüíûì èíòåðåñàì 
ó÷àùèõñÿ – õóäîæåñòâåííûå òåêñòû íóæíû 
òîëüêî ñòóäåíòàì-ôèëîëîãàì, îñòàëüíûì ýòî 
íåèíòåðåñíî è íå íóæíî. Èçó÷àþùåå (ìåä-
ëåííîå è ãëóáîêîå) ÷òåíèå ñòàëî ñâÿçûâàòüñÿ 
â îñíîâíîì ñ íàó÷íûìè òåêñòàìè. Èìåííî ïî-
ýòîìó è â íåêîòîðûõ ñîâðåìåííûõ ó÷åáíèêàõ 
èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ è ÐÊÈ äëÿ íà÷àëüíîãî 
è ñðåäíåãî ýòàïîâ îáó÷åíèÿ ìû ïî÷òè íå íàé-
äåì õóäîæåñòâåííûõ òåêñòîâ, à â ñîâðåìåí-
íûõ ìåòîäè÷åñêèõ ïîñîáèÿõ ïî÷òè íå íàéäåì 
ðåêîìåíäàöèé ïî ðàáîòå ñ õóäîæåñòâåííûì 
òåêñòîì.

Í.Â. Êóëèáèíà íà ïðîòÿæåíèè âñåé ñâîåé 
æèçíè èäåò ïðîòèâ ýòîãî òå÷åíèÿ, åå èäåè, ïî-
ëó÷èâøèå îòðàæåíèå â íàó÷íûõ òðóäàõ, ìåòî-
äè÷åñêèõ è ó÷åáíûõ ïîñîáèÿõ, ïðîòèâîñòîÿò 
ïîòðåáèòåëüñêîìó îòíîøåíèþ ê õóäîæåñòâåí-
íîé ëèòåðàòóðå (ñì., íàïðèìåð [1, 2, 4]). Íå 
ÿâëÿåòñÿ èñêëþ÷åíèåì è ðåöåíçèðóåìàÿ ìîíî-
ãðàôèÿ, â êîòîðîé õóäîæåñòâåííûé òåêñò ðàñ-
ñìàòðèâàåòñÿ êàê îáúåêò ôèëîëîãèè, äîñòî-
ÿíèå íàöèîíàëüíîé êóëüòóðû, ïðîèçâåäåíèå 
èñêóññòâà, à íå òîëüêî êàê ìàòåðèàë äëÿ èçâëå-
÷åíèÿ èíôîðìàöèè. ×òåíèå æå â èíòåðïðåòà-
öèè Í.Â. Êóëèáèíîé – ýòî ÷òåíèå âäóì÷èâîå, 
âíèìàòåëüíîå, ãëóáîêîå, ÷òåíèå ñ èíòåðåñîì 
è óäîâîëüñòâèåì [3]. 

Ðàññìîòðèì áîëåå ïîäðîáíî ñîäåðæàíèå ýòîé 
ìîíîãðàôèè.

Â ïåðâîé åå ãëàâå îïèñàíû ôèëîëîãè÷åñêèå 
îñíîâû îáó÷åíèÿ ÷òåíèþ õóäîæåñòâåííîé ëèòå-
ðàòóðû. Àâòîð ðàññìàòðèâàåò òàêèå çíà÷èìûå 
äëÿ ìåòîäèêè îáó÷åíèÿ õàðàêòåðèñòèêè õóäî-
æåñòâåííîãî òåêñòà, êàê åãî êîììóíèêàòèâíàÿ 
ïðèðîäà, èíôîðìàòèâíîñòü, öåëüíîñòü, ñâÿç-
íîñòü è îáðàçíîñòü, àíàëèçèðóåò ñëîâåñíûé 
îáðàç êàê åäèíèöó õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà, 
ðàññìàòðèâàåò âîïðîñ î ñâÿçè õóäîæåñòâåííîãî 
òåêñòà ñ êóëüòóðîé, ââîäèò ïîíÿòèå õóäîæå-
ñòâåííîãî äèñêóðñà êàê ïðîöåññà âçàèìîäåé-
ñòâèÿ ÷èòàòåëÿ è õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà.

Â ìîíîãðàôèè îòìå÷àåòñÿ, ÷òî õóäîæå-
ñòâåííûé òåêñò ñîäåðæèò ðàçëè÷íóþ ïî ñâî-
åìó õàðàêòåðó èíôîðìàöèþ: ôàêòóàëüíóþ, 
ýìîòèâíî-ïîáóäèòåëüíóþ, îöåíî÷íóþ, à òàêæå 
êîíöåïòóàëüíóþ, êîòîðàÿ ìîæåò áûòü âûðàæå-
íà ýêñïëèöèòíî èëè ñîäåðæàòüñÿ â ïîäòåêñòå. 
Îò äðóãèõ òèïîâ òåêñòà õóäîæåñòâåííûé òåêñò 
îòëè÷àåòñÿ èíôîðìàöèîííîé íàñûùåííîñòüþ, 

ò.å. ñïîñîáíîñòüþ ïåðåäàâàòü îòíîñèòåëüíî 
îãðàíè÷åííûìè ñðåäñòâàìè çíà÷èòåëüíûé îáú-
åì èíôîðìàöèè. Ïðè ýòîì îäíà è òà æå åäèíè-
öà òåêñòà ìîæåò ïåðåäàâàòü èíôîðìàöèþ ðàç-
íûõ âèäîâ [3: 69]. 

Â ãëàâå 2 ðàññìàòðèâàþòñÿ ïñèõîëîãè÷åñêèå 
è ïñèõîëèíãâèñòè÷åñêèå îñíîâû ìåòîäèêè îá-
ó÷åíèÿ ÷òåíèþ õóäîæåñòâåííîé ëèòåðàòóðû. 
Àâòîð îïèñûâàåò óðîâíåâóþ ñòðóêòóðó ÷òå-
íèÿ (óðîâíè çíà÷åíèÿ, ñìûñëà è ïðåäñòàâëå-
íèÿ), à òàêæå êîãíèòèâíûå ñòðàòåãèè ÷òåíèÿ: 
ñòðàòåãèè èäåíòèôèêàöèè çíà÷åíèÿ íåçíàêî-
ìîãî ñëîâà, âûÿâëåíèÿ ñìûñëà òåêñòîâûõ åäè-
íèö è ñîçäàíèÿ ÷èòàòåëüñêèõ ïðåäñòàâëåíèé. 
Â êîãíèòèâíîé äåÿòåëüíîñòè ÷èòàòåëÿ õóäîæå-
ñòâåííîé ëèòåðàòóðû Í.Â. Êóëèáèíà âûäåëÿåò 
ýñòåòè÷åñêèé (ïñèõîïîýòè÷åñêèé) àñïåêò. 

Àâòîð äîêàçûâàåò, ÷òî ïîíèìàíèå õóäîæå-
ñòâåííîãî ïðîèçâåäåíèÿ – ýòî íå óñâîåíèå ãî-
òîâîãî ïðîäóêòà ìûñëè, à ñàìîñòîÿòåëüíîå èç-
âëå÷åíèå ÷èòàòåëåì íåîáõîäèìîé èíôîðìàöèè 
èç òåêñòà. Çàòåì ýòà èíôîðìàöèÿ, âûñòóïàþ-
ùàÿ êàê ñîâîêóïíîñòü ÷àñòíûõ ñìûñëîâ è ÷è-
òàòåëüñêèõ ïðåäñòàâëåíèé, ïðåâðàùàåòñÿ â íå-
êîòîðóþ ñèñòåìó, ÿäðî êîòîðîé ìîæåò áûòü 
îñìûñëåíî è âûðàæåíî êàê ñìûñë ïðî÷èòàííî-
ãî õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà [3: 124].

Â ãëàâå 3 ðàññìàòðèâàþòñÿ âîçìîæíîñòè èñ-
ïîëüçîâàíèÿ ðàçðàáîòàííûõ àâòîðîì óðîêîâ 
÷òåíèÿ íà çàíÿòèÿõ ñ ðàçëè÷íûìè êàòåãîðèÿìè 
ó÷àùèõñÿ, êðèòåðèè îòáîðà õóäîæåñòâåííûõ 
òåêñòîâ, ââîäÿòñÿ ïîíÿòèÿ ñèòóàöèè òåêñòà 
è êëþ÷åâîé åäèíèöû òåêñòà. Í.Â. Êóëèáèíà 
îïèñûâàåò ýòàïû ðàáîòû ñ õóäîæåñòâåííûì 
òåêñòîì íà àóäèòîðíîì çàíÿòèè, óäåëÿÿ îñíîâ-
íîå âíèìàíèå ïðèòåêñòîâîìó ýòàïó, íà êîòî-
ðîì, ïî åå ìíåíèþ, è ïðîèñõîäèò îâëàäåíèå 
íàâûêàìè ÷òåíèÿ (ïîíèìàíèÿ) òåêñòà. 

Äàííàÿ ìåòîäèêà îáó÷åíèÿ ÷òåíèþ õóäî-
æåñòâåííîé ëèòåðàòóðû ñîçäàâàëàñü äëÿ îáó-
÷åíèÿ ðóññêîìó ÿçûêó êàê èíîñòðàííîìó/íå-
ðîäíîìó, íî, âíå âñÿêîãî ñîìíåíèÿ, îíà ìîæåò 
èñïîëüçîâàòüñÿ ïðè îáó÷åíèè íîñèòåëåé ðóñ-
ñêîãî ÿçûêà, âêëþ÷àÿ äåòåé-áèëèíãâîâ è äåòåé 
ñ íàðóøåíèÿìè ðå÷åâîãî ðàçâèòèÿ. Åå óíèâåð-
ñàëüíîñòü ÿâëÿåòñÿ ñëåäñòâèåì èñïîëüçîâàíèÿ 
àóòåíòè÷íûõ òåêñòîâ, ó÷åòà óðîâíåâîãî õà-
ðàêòåðà ÷èòàòåëüñêîé äåÿòåëüíîñòè íà ëþáîì 
ÿçûêå, ïðèìåíåíèÿ êîãíèòèâíûõ ñòðàòåãèé, 
ñîîòâåòñòâóþùèõ êàæäîìó óðîâíþ âîñïðè-
ÿòèÿ òåêñòà, îïîðû íà ìîäåëèðîâàíèå ñèòóà-
öèè, ïðåäñòàâëåííîé â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå 
[3: 190].

Â ãëàâå 4 îïèñàí ñîçäàííûé Í.Â. Êóëèáè-
íîé èíòåðàêòèâíûé îíëàéí-êóðñ «Óðîêè ÷òå-
íèÿ – ïðàçäíèê, êîòîðûé âñåãäà ñ òîáîé». Ðàñ-
ñìàòðèâàåòñÿ ñïåöèàëüíûé ôîðìàò ñöåíàðèÿ 
îíëàéí-óðîêà, êîòîðûé ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé 
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ïîëèêîäîâûé (ìóëüòèìåäèéíûé) òåêñò. Íà îñ-
íîâå ýòîãî ñöåíàðèÿ è ñîçäàâàëèñü îíëàéí-óðî-
êè, â êîòîðûõ èñïîëüçóþòñÿ èíòåðàêòèâíûå 
îáðàçîâàòåëüíûå òåõíîëîãèè. Àâòîð âûäåëÿåò 
ñëåäóþùèå ïîêàçàòåëè êà÷åñòâà ýëåêòðîííûõ 
îáðàçîâàòåëüíûõ ðåñóðñîâ: óðîâåíü ìóëüòèìå-
äèéíîñòè (ðàçíîîáðàçèå ìåòîäîâ ïðåäñòàâëåíèÿ 
îáúåêòîâ è ïðîöåññîâ), óðîâåíü èíòåðàêòèâ-
íîñòè (ðàçíîîáðàçèå ñïîñîáîâ âçàèìîäåéñòâèÿ 
ïîëüçîâàòåëÿ ñ ó÷åáíûìè ìàòåðèàëàìè è îð-
ãàíèçàöèè îáðàòíîé ñâÿçè), ñòåïåíü ñîäåðæà-
òåëüíîñòè [4: 221–222].

Ìîíîãðàôèÿ Í.Â. Êóëèáèíîé îõâàòûâàåò 
âñå íàèáîëåå çíà÷èìûå àñïåêòû ìåòîäèêè îá-
ó÷åíèÿ ÷òåíèþ õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà. Íå-
ñîìíåííî, îíà çàéìåò äîñòîéíîå ìåñòî â ðÿäó 
ñîâðåìåííûõ ìåòîäè÷åñêèõ ðàáîò.
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KULIBINA N.V. METHODS OF TEACHING READING LITERARY TEXTS. M.: FLINTA, 2018. – 304 P. 

Russian as a foreign language, reading teaching methodology, literary text, N.V. Kulibina. 

In this review the monograph of N.V. Kulibina Methods of teaching reading literary texts is analyzed. It considers 
the philological, psychological and psycholinguistic foundations of teaching reading literary texts, the methodological 
concept of N.V. Kulibina and its implementation in the didactic materials. The monograph covers all the most 
significant aspects of the methodology of teaching reading literary texts. It will occupy a worthy place among modern 
methodological works.


